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and authority power to them and gave his twel ve Yeshua and called

dijlaxa & (aal amma abwesidl dax wa L
them and he sent to heal and [over all] sickness devils al | over
W’ a2 datatnl WAmaaa otk (aala Ay

to them and he said the sick and to heal of God the Kingdom to preach

Wl a3 s adtetala wWalith ahaaln gyand
a wal | et nor a staff neither on the road do take [with you] not anything

Eoid o Hax & Siad | (dlaxh & pn

you shoul d have coats nor noney nor br ead nor
Wl pdas  audas ‘.bh‘l& a s Ka Gl Xa
and from remain there <it> you that enter house and into whatever
wa  ada b @l (ahn? Adn s dada 4
depart when you does receive who not and he depart there
eadin v (aal luon v nla S5 aoad ok
shake of f your feet from the dust even that city from you
ad (aaal\i o A & La o o (adnd
and going around the Apostles and departed for a testinmony against them

paadma s amdia .6 s&anaml genls

and healing were and preaching hope and in the cities in the villages were

\...mé.m ddm  ouatana sfiunya WChany daa

that done all the [things] the tetrarch Herodus and heard pl ace in every
oA \.uﬂla ALY, enata et dmx .7 Gaxn Aay
some <men> were sayi ng because and he ammzed by their hands wer e
= dda pienth Ayn vﬁlm ‘umdma . auyt uaa

wer e sayi ng and ot hers the dead from had risen that Yukhanan

dam ot an G .8 un dus I ERUR

first the prophets from that a prophet and others had appeared that Eliyah
o G o o Gun@ ol ik

who is have cut off | of Yukhanan the head Herodus and said has arisen

arn  hotd e awn @axt gnatw em@ 9 po
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' ’ stialx s&hayas
g}gitgfe;achmg of Luga 2y alx _{“‘2:
and he wanted about whom hear <that> these things this [man] but
‘chl AN tﬁt( Srix \.Acﬂ!l A o
they reported the Apostles had returned and when to see him had
asdixyd daulx  aad@  taa 10 a@meuan s
privately t hem and he took that they did everything to Yeshua
Wennaals  (an?  Sana et wenla Aaxl
they realized [it] when and the crowds of Beth-Saida deserted to a place
asru N N as .11 vtfu ~duan rGvas  wGdnd
about with them would and speak t hem and he received after him went
A (gt Wi AMma (an?” daoa aha aly?
he heal heal i ng for had who need and t hose of God the Ki ngdom
ath e A\ daa poatn @lrda ol sfaaln
hi s disciples approached to wane the day began and when woul d

aacunll arw  Eonl G L w12 e
around us to the villages that they may go the crowds disnmiss to him and said

pvwr  WGiaadl  (ayln ual o @ et

f ood for themselves and to find in them to dwell and to the hanlets
W (aa@l (aama (a@x (aeun yaddala
give Yeshua to them said we are deserted 1in a place because
s daxm (gl on? 13 Ldu? rGhdas wdndn Ayn
we do not have said but t hey [sonething] to eat you t hem

d &l g ox (wa sl (adu? (el
we go unl ess fish and two [l oaves of] bread five than nor e
A G ¢ &t wia  oida el o o1 udu
about for wer e there people all for this f ood and buy
O U\ dam paa 14 G @la bl s aya
t hem make to sit down Yeshua to them said t housand five
Wt aantn?  daxm (el ot \.n.-l\ wal sGona

the disciples thus and did in a group people fifty [in] groups

Wunlh bhaaa ata 15 fAnts oxs? oens Aas



Peshitta Aramaic/English Interlinear New Testament

The Preaching of Luqa , . .
Chapter: 9 1- ‘Gd‘ ‘*Kl_{’clg:

[l oaves of] bread five those Yeshua and took all of them and nade to sit
el s (@la dax atua 16 (aamlal  aaneat

and broke [then] and blessed [then] into heaven and gazed fish and the two
*eaa Wa nxy  fwa pia oiha

and ate bef ore the crowds to set to his disciples and gave [then]

alayta .17 NCTEA b amaunidd SqLd

was |left over what the fragments and they took up and were satisfied all of them

adux e WG alaxa al\staa aela

and his disciples al one he prayed and while basket s twel ve
cacunlbia aaaasls K xaa 18 pudao e
that | am the crowmds about ne do say who and said them he asked with him
adurth s A g am en@ (and Sk o
the baptizer that [sone say] Yukhanan to him and said t hey answered

@t SRR Al ot s 19

the prophets from certain [say] that a prophet but and others Eliyah and others

do say who but you to them he said has arisen first
\.s-'u“( an  ax \nh“( \clqﬂ o 20 qa G
of God the Messi ah and said Shi non answered that | am you

Walth aumn et (awx L Lduh (abut
not to anyone that this them and warned them reproved and he

& vl han (an’ dGaya  (dax GA onoam 21
of Man the Son he that would to them and he said they should tell

Gt @ am sk (gl Ganta 22 (a'omd
priests and chief the elders by and [that] he would be rejected suffer many things
Gaa axva sGuxo o haia CRURR ) - VT
he woul d arise third and on the day and [that] they would kill him and scribes
pams  y@ldn  vGala wausalyasa Wl tua

after me to follow who desires he everyone before would and he say

ot Eln Gen w =la Wa ‘unta .23
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after me and follow every day his cross and take up hi msel f  shoul d deny
widy Eda  pala adiny  daoxia axdiy Sadas
whoever will destroy to make live his soul desires for whoever

o qﬂ L sdas arxdan ‘Gga wy 24

what will nake live this one for ny sake his soul destroys but
Wan 25 cﬂl wCun o ohlpn @xds o o
destroys but his soul whole the world who gains a_nan does benefit for
el on eexdy ala s Gdntn e eadm Wy
will be ashaned of nmy words and of ne is ashaned whoever | oses or

S alngg wn o hemn w260 s o

with of his Father in the glory he cones when of Man the Son of him
A adant  Luaxs % @ vGnth @

nen that there are to you say truly hol y hi s angel s
Gt duth (aal tﬁ‘( ‘ol v 27 sGuna aqasydn
t he Ki ngdom t hey see unti | deat h will taste who not here who st and
mbaaln  (gpun G Han (@) Ev MASa maon

ei ght about t hese words after and it happened of God
Cind @ ol wn e on e 28 b

a mountain and went up and Yukhanan and Yaqub Shi mon Yeshua that took days
iyl olea wsalda saoala (@l dax v ana
of his face the appearance was changed prayed he and while to pray
aaadstt  aps  Aladn? Em a@ maa 29 alend
nen two and behol d were and shining whitened and his clothes
el ot Waa 30 dda petema atas acahuasa
who appear ed and Eliyah Mdshe who were with him were speaki ng
wpmdntt 31 GG san (domduih and ada o\l

was whi ch about his departure about and were they talking inglory

Wam sy cumdnm s e dda \.s-'u.n( sSuaachs

Shi mon with sleep <they> were and heavy in Uishlim to be fulfilled

Admx sy Wl aam awma 32 plxiad pldecan
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and those his glory and they saw awake and barely with him and those
aala ausax  ama  aushdn? a amd\n aidda
D\ i S
to |l eave they began and when with him were who standing nmen
>d@nl wix maa 33 abad dam  pmon amnd \..-uh
we stay that here for us it is good Rabbi to Yeshua Shi mon said hi m

Waomu yAdan \l am “uidx axt daxl NG ‘un? quun
and for Eliyah one and for Moshe one for you shelters three and we nake
Aida  u Ganla A \.A\,n & wasaa

he said and when he was saying what he know and not on

‘o’ raa 34 ‘o’ vGn t‘ﬁlq‘l KCTR. O vtfu

and they were afraid t hem and overshadowed a cloud camre these things
dana  gwls Wyt G daa ol

camre and a voice into the cloud enter and Eliyah Mbshe they saw when

wWaa ¥aa .35 iy alan wdida vGanl aps

and when hear him beloved ny Son this is that said the cloud from

aa 36 atmx el Guas L ala enth vl

kept silent and t hey al one Yeshua was found t he voice cane

ambx  (@ma odaaaly dax wadix’ Ko waa

that they saw the thing days in those they did tell not and to anyone
Clgaat wLn & N aliam aun? X =xyda

from they descended when next [that] on the day and it happened

o \.shu na  arvdua sl sca 37

from certain and a man | arge cromds wth them net up the nountain

W w fadg 38 il vhua (amx A\d vy,
take notice <fronek you I beseech teacher and said cried out <he> the crowd
At @ o da dAln @ Co am vas

hi m seizes and a spirit <to me> he is only son of ne

waals O diava 39 o\ aam Craun o Qs

and with difficulty and foanms his teeth and gnashes he cries out and suddenly

AL na waaix ownma Ao wdix o
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<from> and | beseeched it has tornented him when fromhim it departs

o hwa 40 R W am vEd
and answer ed they were able and not to cast it out your di sciples

o L § | aaxy’  da Lcusaoiax Granlh

and <i s> perverse is faithful t hat not generation and said Yeshua
wlodna Amem & e \m( ‘onta Aax

your son here bring and endure you anong you rmust | be how | ong

and bruised him that denon cast himdow him he was bringing and while
at\na am Wwn cno?’ @l o waa .42
and gave him the boy and he healed wunclean that spirit Yeshua and rebuked
ALl et ), oa daw daen  WWAa
of God by the greatness all of them and were anmzed to his father

Walsth  abara (dala  cumdnG 43 amand

he said Yeshua that had done all at amazed everyone and while

o daxm wdx Ma .hvﬁm ‘ommdtn xila  waa

the Son in your ears these words you pl ace to his disciples
@ (et ola n (adud ams 44 oaanidd

t hey into the hands of will be delivered of Man for
GG 45 t&“‘( iy wrurta wlxin sy vtk u\
fromthem was it hidden because these wor ds did conprehend not and
Gn daa Woann Apn ha sl aanades? X o
<about it> to ask him were and they afraid they would know it so that not

a\\ oaualrin aaa \.Anacl iy . O

as to who the thought into them and entered this wor d about

. tHaxan  (amx &la 46 e sEln A
of their heart the thought knew but Yeshua anong them is greater indeed
\cm:la s Ao et dax 47 (am % s

receives whoever to them and said by him and set him a boy and took

Ao on da (aetd onth 48 @hal auota wdly, taa
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a child

tarn a .l:.unclm.d.u::: da o
this one anong all of you who is least for any [one] who sent me him receives

da  (aalax faygn ) v Lo ol Aaom

receives and whoever receives he inmy name this one Iike

a man we saw our master and said Yukhanan and answered great wll be
I g o o M RET sdia 49 =% scu
not because and we forbade him in your nane devils who was casting out

s LR X\ wcuulaa s sthotx Jadr

do forbid [hin] not Yeshua to them said after you us he did follow
cllah & dan (g o S50 fihe o v
and it happened is for you agai nst you is that not for he
Waea 51 am (aadls (aaluoal sha @ Wy
to go his face he hardened of his journey the days were fulfilled that when
Jyrdin ada.9 \J:ll“( aalatan  v&ma ellndm  nan
and they came his face bef ore messengers and he sent to Urishlim
dpyt@a amlad pu Gdn exa 52 plxied
for him to prepare in order of the Samaritans a village [and] entered
ol qundux @{ v ¥uil LAY
to Urishlim his face because they did receive him and not
Axiad  maodn Ayn s eiala wa .53
and Yukhanan Yaqub saw [it] and when to go set
deda  Saols  dm naa 54 gl vﬁlm Ll
us to speak you do desire our Lord to him they said his disciples
unln & ‘G Qe al \.s:l.'m( waaun\d
Eliyah also them and consume heaven from fire and have descend
Al ar @( \cl.“( A.tada Crnx < wWas hasha
do realize not and said them and rebuked and he turned around did
w5 fun@ (dax 6Aa RCY 55 s
not of Man for t he Son spirit you are of which you

& st W\ @ 56 et cadu? st adus?
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and they went to make [then] live but soul s to destroy did cone
sai d on the road they were going and while anot her to village
ot v wdy? maa .57 v suand
my Lord you that go to the place after you | will come a man to him
o d? At el by Y s
and birds have hol es f oxes Yeshua to him said
adla  (aal fud o Al sax @l e S8
hi s head to lay wher e has no of Man but the Son a honme of heaven
@xy  Aantsx sAus’ al etk ! ae Sy n sGrex
my Lord to him said and he after ne cone to another and he said

o @l fun? o oaam ovhs 8 ded s 59

Yeshua to him said ny father and bury to go first al | ow
Qam al ‘un? 60 ax? Saxen? My mral .A ¢ar?”
the Kingdom [and] declare go and <you> their dead to bury the dead | eave
mbaaln  aé Yy, hath (amdun oo sEun masx
my Lord after you | will cone anot her to him said of CGod
o wdn ¢ e @ e 61 bk
and | will cone my _househol d [and] salute to go allow but first
M dny _..ul 7.13:( J,‘( -A hﬁ‘( \.b'l pwd
the handl e upon his hand places no Yeshua to him said
Wruw A o & .:.“( & odam el un? .
of Cod to the Kingdom and is useful backwar ds and | ooks of a plough

wWalsth  abaalnl otrmia  avdasl  oda vdxdx



